CONTRACT No. CNT 01/11/2015
Moscow
November 12, 2015

«Veloolimp Ltd.», Russia, hereinafter referred
to as Buyer, on the one part, and «Continental
Reifen Deutschland GmbH>», Germany, hereinafter
referred to as Seller, on the other part, have
signed this Contract on the following:

1. SUBJECT OF CONTRACT

11, The Parties have agreed that Seller
undertakes a commitment to sell to Buyer goods
under «Continental» trademark - in assortment,
quantity and at price as stated in Invoice and
Packing list issued for each and every delivery -
on FCA, Korbach (Germany), INCOTERMS 2010.

1.2. The full list of Goods with the prices specified
may be found in Specifications, i.e. Appendixes
hereto.

2. TOTAL CONTRACT VALUE

2.1. Total contract value shall be formed from the
cost of Goods consignments sold to Buyer during
the Contract period against invoices and shall
make up to 500 000 EURO (code number 978).

3. TERMS OF PAYMENT

3.1. Payment of Goods shall be effected not later
than 30 days from invoice date. The 30 days
payment term can be confirmed by the Seller
only if credit for the respective delivery is insured
by COFACE; otherwise the Seller can demand
from the Buyer full or partial advance payment.

3.2, Payment shall be effected in EURO against
Invoices issued by Seller by bank transfer to
Seller’'s account specified herein and only from
Buyer's bank account specified herein.

3.3. Any and all bank expenses and charges
hereunder in the country of Buyer shall be borne
by Buyer, and bank expenses and charges in the
country of Seller shall be borne by the latter
respectively.

3.4. Seller shall notify Buyer on any change in
Goods price not later than 15 days before the
expected date of price change. Otherwise, Goods
shipment shall be made at former prices.

KOHTPAKT N2 CNT 01/11/2015
Mocksa
12 Hos6pa, 2015

000 «BenoonuMmn>», Poccus, UMEHYEMOE B
panbHeiwewm "Mokynatens”, ¢ 0AHOW CTOPOHbI, U
«Continental Reifen Deutschland GmbH.», lepMaHus,
uMeHyeMan B AanbHeiwem "Mpoaasen”, c Apyrow
CTOPOHbI, 3aKNIOUUNN HACTOAWMIA KOHTPaKT o
HUXKECNeayoLeM:

1. NPEAMET KOHTPAKTA

1.1 CTopoHbl NpULWAK K cornawexuio, 4To MNpoaasey
npvHuMaeT Ha ceba obA3aTenscTBa nNpoAasaTb
MokynaTteni ToBapbl MOA  TOProBOA  MapKow
«Continental» B accopTumeHTe, Konuyectse W nNo
ueHam cornacHo Cyety M YNakoBOYHOMY JNUCTY K
KaXaoih oTaensHoi noctaeke Ha ycnosusax FCA
(bpaHKO-NepeBo3ymK), Kopb6ax (Fepmanug),
MHKOTEPMC 2010.

1.2. MonHbliA nepeyeHb ToBApOB C ykasaHueM UEH
conepxutca B Cneundukaumax — T.e. MNpunoxeHnax
K HacToaweMy KOHTPakKTy.

2. OBLWASA CYMMA KOHTPAKTA

2.1. Obwas cyMMa KOHTpakTa CKnaablBaeTca W3
CTOMMOCTH napTui Tosapos, NPoOAaHHbLIX
MokynaTenio B TeueHue cpoka Aenctsus KoHTpakTa
COrNacHo cuyeTam W coctaenset He Gonee 500 000
EBPO (koA BanioTel - 978).

3. YCNNOBUA NNATEXA

3.1. MnaTtexu 3a ToBapbl OCYLIECTBNAKTCA He
nosgHee 30 AHEW C MOMEHTa BbiCTaBneHwe CcYeTa
MNpoaasuom. Ycnoewe onnatel B 30-AHEBHBIA CPOK
npenoctaenserca [lpoaasuoM  ToNbkKOo B Ciydae
CTpaxoBaHMsi  KpeauTa  Ha  COOTBETCTBYIOWLYIO
noctasky B Komnanun «KO®AC»; npu OTCYTCTBUW
takosoro [poaasey & npase notpeboeaTe OT
MokynaTens NONHOW MNW YaCTUUYHOW Npeaonnatsl 3a
TOBAPp.

3.2. OnnaTta NpouM3BOAWTCA Ha ocHoBaHuu CUeToB,
BbiCTaBneHHbix lpoaasuom, B EBPO  nyTem
6aHKOBCKMX nepeesogoB Ha cuyeT [lpoaasua,
yKasaHHbIA B HAaCTOsIleM KOHTpakTe, W TOMbKO C
6aHKoBckoro cueta [lokynaTtens, YyKasaHHOro B
HacTosALWEeM KOHTPaKTe.

3.3. Bce 6aHKoBCcKMe pacxoabl W cbopbl MO AaHHOMY
KOHTpaKkTy B cTpaHe MokynaTena HeceT MokynaTtens,
a baHkoBCKMe pacxoabl U cbopel B cTpaHe lpoaasua
HeceT cooTBeTcTBeHHO lNpoaasel.

3.4. 06 u3MeHeHuu LeH Ha Tosap lNpoaasel 06A3aH
yBeaoMuTb MokynaTens B CPOK He nosaHee 15 OHew
A0 npeanonaraeMoi  AaTel  WM3MEHEHUA UEeH, B
NPOTUBHOM cnydae OTTpy3KM ToBapa
OCYLIECTBNSIOTCS NO paHee COrnacoBaHHbIM LUeHaM.
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4. TERMS OF DELIVERY

4.1. Terms of delivery — FCA, Korbach (Germany)
which shall be specified in Invoices and Packing
lists (Incoterms 2010).

4.2. Place of Goods delivery - Moscow, the
Russian Federation not later than 01.10.2018.

4.3. Any and all taxes and dues, including
customs duties payable in the territory of the
Russian Federation, shall be paid by Buyer, and
that payable beyond the Russian Federation shall
be paid by Seller.

4.4, If Goods delivered are fewer/more than that
specified in the Invoice and Packing list for such
delivery or if there are incomplete goods, Buyer
shall notify Seller thereof within 10 days from the
date such non-conformance has been revealed,
and attach the statement of shortage/oversupply.
In this case Seller shall send to Buyer a corrected
Invoice and packing list for the delivered Goods
within 5 days from the date of such statement
receipt.

4.5. Quantity claims, provided there is no fault of
freight forwarder, shall be brought forward by
Buyer within one month from the date of delivery.

4.6. Quality claims shall be brought forward by
Buyer within 1 year from the date of delivery.

4.7. Buyer shall send reclamation to Seller in time
stated in cl. 4.5-4.6 hereof, specifying the core of
claim and particular requirements of Buyer. All
quality claims must be supported by pictures sent
by the Buyer to the Seller.

At Seller's request reclamation may be
supported by a certificate of damage issued by an
expert authority under the RF Chamber of
commerce and industry or any other competent
institution properly licensed and/or certified, as
well as other documents supporting the claim
validity.

Subject to a valid claim, the expenses
incurred by Buyer for appealing to an
independent expert authority shall be reimbursed
by Seller.

Reclamation sent by fax, e-mail against the
details stated herein shall be deemed received
one business day after sending.

4.8. Subject to valid claim as per cl. 4.5-4.7 hereof,
Seller shall issue a credit note to Buyer within a
twenty-day term after receipt of the above claim, or
pay the amount due at Buyer's option within time
specified in the claim.

Seller may at its own expense:

4. YCNOBUA NOCTABKHU

4.1. Ycnosua noctasku — FCA, Kopbax (FepmaHusn),
yTO yKasbiBaeTca B Cyetax v YNakoBOYHbIX NUCTAxX K
HacTosweMy KoHTpakTy (MHkoTepmc 2010).

4.2. MecTo pocTaBku ToBapoB - Mockea, Poccuidckas
®enepaumsa He nosaHee 01.10.2018.

4.3. Bce Hanorm v cbopbl, BKNOYaA TaMOXEHHble
NOWNUHLI, NoAnexawue ynnate Ha TeppuTopuu
Poccuitickoit ®egepauumn, ynnadusaet lMokynaTtens, a
nognexawime ynnate BHe npeaenoce POCCUMINCKOM
®enepauun - Npoaaseu.

4.4. B cnyyae ecnu nocrasneHo MeHbwee/6onbliee
Konuyectso ToBapoB, 4YeM ykasaHo B Cuete W
YNakoBOYHOM NIUCTE K AaHHOW NOCTaBKe, WNW eCcTb
HEKOMNNeKTHble Tosapel, [okynatent ob6sasyetca
yBegoMuTb 06 3ToM MNpoaasua B TedeHue 10 aHel co
OHSA 06HApyXeHua YKasaHHbIX HEeCOOTBETCTBMW C
NpUNOXeHWeM akTa O HeaocTadye/nepenocraeke. B
3ToM cny4yae [lpopasey Bbicbinaer [lokynarento
mcnpasneHHblid CYET UM YNAaKOBOYHbIA NUCT B TeYeHne
5 oHel co AHA NoNy4YeHWa AaHHOro akTa.

4.5. [lpeTeH3UMW MO KONW4YecTsy TOBapa, B TOM
cNyyae ecnu HeT BWHbl nepesBo3uuka, lMokynatenb
npeabsABNseT He nosaHee 0AHOrO MecAua oT Aatbl
NOCTaBKM.

4.6. MNpeTeH3un NO Ka4yecTsy ToBapa NpeabABNAKTCA
MokynaTtenem B TedeHMe 1 roaa oT AaTbl NOCTABKM.

4.7. Peknamauus Hanpasnsetcs [lokynatenem
MNpoaasuy B CPOKMW, ykKasaHHble B n.n. 4.5-4.6
KOHTpakTa. B peknamauvMm yKasbiBAeTCA CYLIHOCTb
NpeTeH3nun U KoHKpeTHbie TpebosaHma [MokynaTtens.
Bce npeTeH3uM nNoO KayecTtsy ToBapa [AOJIKHbI
conpoBoxaartbca QoTorpaduamn, HanpasnAeMbiMU
Mokynatenem Mpoaasuy.

Mo TpeboBaHuio [lpopaBua K peknamauuu
MOXeT 6biTb TMPUNOXEH peKNaMauWoHHbIA akT,
COCTaBNEHHbIA 3KCMepTHOW opraHu3sauuvein npu TN
P® wnu  WHOW  KOMNETEHTHOW  OpraHvsauunein
MMelLlWen COOTBETCTBYWNIA cepTudurkar u/wmnu
paspeweHue, a Takxke Apyrue  AOKYMEHTbI,
NOATBEPXKAAKLWMNE CNPaBEANIMBOCTL NPETEH3UM.

Mpu o6oCHOBaAHHOCTWM peknamauuu pacxoasbl,
noHeceHHsle NMokynatenem B CBA3WU C NPUBJIEYEHWUEM
He3aBUCUMON OLEHOUYHOWM opraHu3sauum,
so3mMewarTcsa NpoaasuoM.

Peknamauus, OTNpaBfeHHas  NocpeacTBOM
hakca, 3NEKTPOHHOW NOYTbl MO  PEeKBU3UTaM,
yKasaHHbIM B HAacTOALWEM KOHTpakTe, cuyuTaeTca
MOSIYYEHHOW MO UCTeYeHun ofHoro pabouero AHsA OT
AaTbl OTNPaBneHus.

4.8. B cnyyae 0o60CHOBAHHOCTM NpPeTeH3uu no n.m.
4.5-4.7 HacToswero KoHTpakta [lpoaasel obsi3aH
BbICTaBUTb Mokynartenio KpeaAuT-HOTY B
ABaAUaTUAHEBHbIW CPOK C€ MOMEHTa nonydyeHus
NPEeTeH3nn UNu BbINNATUTE NPUYUTAKOLWLYOCA CYyMMY
no ycmortpexuio lokynatena B CPOKW, yKasaHHble B
npeTeH3uu.

MpopaBeu BNpaee 3a CBOW CYET:




- Remedy the defective Goods, or
Replace inappropriate or defective Goods by
Goods complying with Buyer’s order.

5. DOCUMENTATION

5.1. With each consignment of Goods Seller shall

forward to Buyer the following original

documents:

- Invoice - 3 counterparts;

- Freight list - 3 counterparts;

- CMR/Consignment note with the freight
forwarder's entry on goods receipt for

forwarding - 1 counterpart;
- Certificate of origin = 1 counterpart;
- Copy of export declaration - 1 counterpart.

5.2. Invoice shall specify article codes, names,
quantity, unit price, and total cost of Goods.

5.3. Packing list shall specify quantity of
packages, article codes, names of Goods,
quantity in one package, total quantity, net

weight and gross weight of one unit/package,
total net and gross weights.

5.4. The full set of documents listed in cl. 5.1.
hereof shall be directed by Seller to Buyer by
same transport with the shipped consignment.
Copies of all documents listed in cl. 5.1. hereof
shall also be sent to Buyer by e-mail of fax
within 1 day after shipping the Goods.

6. WARRANTY

6.1. Warranty period for Goods shall be 12
months from the date of Goods delivery.

7. PACKING AND MARKING

7.1. Packaging shall insure full safety of Goods
during transportation of any kind, inclusive of
frequent in-transit handling.

7.2. Seller shall be responsible to Buyer for any
damage of Goods due to improper packaging.

7.3. Seller shall mark packaging of Goods as
follows:

- article code;

- name of Goods;

- goods quantity in one packaging,
- info about country of origin.

7.4. Quality of Goods shall meet the requirements
set forth by the international quality standards for
Europe, Russia and CIS countries, as well as
Buyer’s specifications and requirements further

- YCTpaHuTb AedeKTsl TOBAapoB UK
3aMEHUTb HECOOTBETCTBYIOWMIA MNK HEKAYeCTBEHHBINA
TOBap Ha TOBap, KOTOPbIW COOTBETCTBYET 3aKasy
MokynaTens.

5. AOKYMEHTAUMUA

5.1. C kaxgol oTrpy3koi [lpoaaseu HanpasnseT
MokynaTenio OpUruHanbl HWKEeCneayLwmx
[OKYMEHTOB Ha ToBapbl:

- WHBOWC - 3 3k3eMnnapa,;

- YNakoBO4YHbIA NUCT = 3 3K3eMNnapa;

- CMR/ToBapHO-TpaHcnopTHas HaknagHas c
OTMETKOW rpy3onepeso3yMka O NpueMKe rpysa K
TpaHcnopTupoBke - 1 3K3emnnsap;

- CeptudukaTt npoucxoxaeHusa - 1 aksemnnap;

- Konwusa 3kCcnopTHOW aeknapauuu - 1 aKkseMmnnap.

5.2. MHBOWC [OMKeH coAepXaTb YKasaHue Ha
apTUKyNbl TOBAapoOB, Ha3BaHUsA TOBapOB, KOJMYECTBO,
LeHy 3a eanHuuy, obLlyo CTOMMOCTb.

5.3. YNakoBOYHbIA NUCT  [OOMKEH  COAEPXaTb
KOIMYECTBO YNakOBOK, apTUKY/Nbl TOBApPOB, Ha3BaHUsA
TOBapOB., KONUYecTBo B YNakoBKe, obuwee
KONWYecTso, Bec Hetto wu  6pyTTo  oAHOM
WITYKK/yNakoBkK1, oblwmnii Bec HeTTo U 6pyTTO.

5.4. MonHbIA NakeT AOKYMEHTOB, NMepevyncneHHbIX B
n. 5.1 HacTtoswero KoHTpakra, JAoMXeH O6biTb
HanpaeneHd [pojasuom [lokynatenio BMecTe C
OTrpY>EHHbIMW TOBApaMu.

Konuu BCex AOKYMEHTOB, MepeducneHHbix B n. 5.1
HacTosiwero KoHWTpakTa, [O/MKHbI Takxe ObiTh
oTnpasnexbl MoKynaTenio 3NeKTPOHHOW MOYTOW WMAK
no dakcy B TeyeHuwe 1 AHA C MOMEHTa OTrpy3Ku
TOBapos.

6. TAPAHTUA

6.1. MapaHTWiHbIA Cpok Ha Tosapbl cocTaenaer 12
MecsileB C MOMEHTa NocTasku TOBapoB..

7. YNAKOBKA U MAPKWPOBKA

7.1. YnakoBka AomxkHa obecneunsatbe NONHYIO
COXpaHHOCTL TOBapoB Npu UX Nepeso3ke NobbIMK

BMAAMW  TpaHcnopta C  YYETOM  HECKOJIbKWUX
neperpysok B NyTH.
7.2. lMpopaseu HeceT OTBETCTBEHHOCTb nepen

MokynaTeneM 3a BCAKOro poga nopdyy Tosapos,
NPOU30LLEALLY O BCNeACTBUE HeHaanexalluen
yrnaKkoBKM.

7.3. MNpoaasBel HAHOCUT MapKWPOBKY Ha YNaKOoBKY
ToBapoB, KOTOpas A0/KHA COAepXaTb cneayoulee:

- apTuKkyn;

- HauMeHoBaHue ToBapa;

- Kkonuuectso ToBapoB B YNakOBKE;

- uHdbOpMauMa 0 CTpaHe NPoOUCXOXAEHUS.

7.4. KadecTtBo TOBapa [AO/IXHO COOTBETCTBOBATb
TpeboBaHWAM, YCTAHOBNEHHbLIM  MEXAYHapOAHbIMU
cTaHgapTamu kadectsa ans Esponel, Poccuu u CcTpaH
CHI:: TEXHUYECKUM YCNOBUAM (7] 3a4aHuAM
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specified by the Parties (in orders).

8. FORCE MAJEURE

8.1. The Parties shall be released from
responsibility for full or partial non-performance
hereunder, if such non-performance has resulted
from force majeure events, namely:

fire, natural disasters, terrorist acts, blockade,
ban on import or export, changes to legislation
and any other activities of the state authorities of
Buyer's and Seller's countries as well as the
country of Goods origin, or any other events
beyond the Parties’ control, if such events have
directly affected the Parties’ performance
hereunder.

As this takes place, the period of performance
hereunder shall be prolonged in proportion to
duration of such events or consequences of the
same.

If such events or consequences of the same last
over three months, either Party shall be entitled
to withdraw from the performance hereunder and
in this case neither Party shall have a right to
claim for potential losses, except for duty to pay
back to the other Party all the amounts raised
hereunder.

The Party frustrated by force majeure events
shall immediately notify the other Party on
intervention and cessation of force majeure
events precluding the performance hereunder.
The sufficient evidence of the aforesaid events
and duration of the same shall be the
documentary evidence issued by respective
Chamber of Commerce and Industry.

9. ARBITRATION COURT

9.1. The Parties shall make every effort to settle
any disputes and controversies arising out of or
in any way connected with this Contract by
negotiations. In the event the Parties fail to
amicably settle the controversy, dispute or claim
within thirty days after the occurrence of such
event, the respective matter shall be finally
settled in accordance with the arbitration rules of
the German Institution for Arbitration (DIS).

The place of arbitration shall be Hanover. The
number of arbitrators shall be 3 (three). The
arbitration shall be held in the English language.

Mokynarens, OroBOpPEHHbIM CropoHamu
nononHuTensHo (B 3akasax).

8. ®OPC-MAXOP

8.1. CropoHbl ocB0o60XAaKTCA OT OTBETCTBEHHOCTH
3a Yyactu4yHoe nwnun nonHoe HeuncnonHeHue
0693aTeNbCTB NO HACTOSALWEMY KOHTPaKTy, eciu OHO
ABMNOCb CNEACTBMEM HEenpeoaonuMoin Cunbl, a
MMEHHO:

noxapa, CTUXWWHBIX 6eAcTBMIA, TEppPOPUCTUHECKUX
akToB, 6nokaabl, 3anpeToB UMMNOPTa WAWM 3KCNOpPTa,
M3MEHEeHWn 3aKOHOAATENbCTBA W MNPOYUX AERCTBUA
rocyZAapCTBEHHbIX OpPraHos cTpaHbl [lokynarens wu
cTpaHbl MNpoaaBLa, a Takke CTPaHbl NPOUCXOXKAEHUA
TOBapoB, WM Apyrux, Hesasucawmx ot CTopoH
06CTOATENLCTB, ecnm 3TH obcToATenbLCTBa
HEenocpeaCTBEHHO  MOBAMAAW  Ha  UCMOJIHEHWE
HacToALWero KOHTpakTa.

Mpu 3TOM CpPOK wWcnonHeHus obsszatenscts no
KOHTPaKTy OTOABUraeTca Copa3MepHO BPEMEHW, B
TeueHue KOTOpPOro nenicTeoBanu Takue
06CTOATENLCTBA UKW UX NOCNEACTBUSA.

Ecnu 3Tv ob6CTOATENbCTBA UK UX nocneacTeus 6yayT
npoaonkaTecs Gonee Tpex MecsuUes, TO Kaxaaa us
CtopoH 6yner wWMeTb npaBo  OTKasatecs  OT
panbHenwero  ucnonHeHua — obAs3aTtenscts  no
HacToaweMy KoHTpakTy. B 3TOM cny4ae HM oAHa u3
ctopoH He 6ygetr wvMeTe npaesa TpeboBaTb
Bo3MeLeHus apyroit CTOPOHOW BO3MOXHBIX YOBLITKOB,
33 UCKIOYeHUeM 0BsA3aHHOCTU BO3BPaTUTL APYrow
CTOpPOHE BCE MoNy4YeHHble No HacTosweMy KoHTpakTy
CYMMbl.

CTopoHa, MOABEPrwascs BAUAHUIO (OPC-MaXKOPHbIX
06CTOSTENLCTB, AO0/MKHA HeMeANeHHO U3BEeCTUTb
apyrytlo CTOPOHY 0O HacTynnieHuu W npekpalieHun
AencTBua Takux O06CTOATeNnbCTB, NPENATCTBYHOLWUX
MCNONHEeHWK 06a3aTenbCTB.

[ocTaTouHbIM A0Ka3aTeNbCTBOM HaNU4uaA YKasaHHbIX
BbilWe OBCTOATENBCTB W WX  MPOAO/IKUTENBHOCTH
6yayT  CNYXUTb  NWCbMEHHbIE  CBUAETENbCTBA,
BblAaBaeMbie COOTBETCTBYIOWEN Toproso-
MpoMblwneHHow ManaTtoi.

9. APBUTPAX

9.1. Bce pasHornacus W CMNopbl, KOTOpPble MOryT
BO3HWKHYTb U3 HacTosawero KoHTpakTa unu B CBA3U C
HWUM, CTOPOHblI 6yayT CTPeMUTbCA YperynuposaTb
nyTeMm neperosopoB. EcCnu CTOPOHbI HE NpUAYyT K
MWPOBOMY COrNalleHnIo No pasHornacui, cnopy wnu
npeteHsun B TedeHune 30 AHEA C  MOMEHTa
BO3HUKHOBEHWA TakoBbIX, aeno NoOANEXUT
OKOHYaTeNbHOMY YperynupoBaHuio B COOTBETCTBUMU C
npasunamu apbuTtpaxa epmaHckoro ApGuTpaxHoro
WHcTuTyTa (DIS).

MecTtom apbuTpaxa usbupaetca MNaHHoBep. PeweHue
npuHUMaeTcs konnervei w3 3 (Tpex) apbuTpos.
Ap6uTpax BeAeTcs Ha aHrIUMACKOM A3bIKE.




10. COMPLIANCE

10.1 This Agreement, the relationship created
hereby and the Buyer’s activities hereunder do
not and will not violate any laws of, or applicable
at any time during the period of this Agreement
to, the Territory, including, but not limited to the
OECD Convention on combating bribery of foreign
officials in international business transactions and
all related and implementing legislation including
the United States Foreign Corrupt Practices Act,
or the UK Bribery Act or put the Seller in breach
of any such laws. The Buyer further warrants that
in connection with the provision of the services
the Buyer will duly observe at all times
throughout the term of this Agreement all
applicable laws and the terms of this Agreement.
The Buyer will keep up to date with respect to
any relevant new laws.

10.2 At all times, the Buyer shall comply with
Continental’s Supplier Code of Conduct attached
hereto as Annex 1.

10.3 Neither the Buyer , nor, to the Buyer's
knowledge, any other person, including, but not
limited to the Buyer’s employees or agents, have
made, will make or will offer to make any loan,
gift, donation or other payment of anything of
value, directly or indirectly, whether in cash or in
kind, to or for the benefit of any political
candidate, political party, Government agency,
other public agency or body, or individual elected
or appointed as an employee or officer thereof, or
to any other person, to secure or retain business
or obtain any improper advantage.

11. MISCELLANEOUS

11.1. All Appendixes to this Contract shall form
the integral part of the same.

11.2. Appendixes, alterations and amendments to
this Contract shall be valid if made in writing and
signed by both Parties.

11.3. Neither Party hereto shall be entitled to
transfer its rights and obligations hereunder to
any third party without the written consent of the
other Party.

11.4. Any and all agreements, negotiations and
correspondence between the Parties with respect
to any matters stated herein, which have taken
place prior to signing hereof, shall be null and

10. COOTBETCTBME

10.1 HacTtoswnii KOHTpaKkT, OTHOLLEHUS,
BO3HMKaKOLWMe Mexay CTOPOHaMK B ero pamkax, u
neaTenbHOCTb MNoKynatens He HapylwatrT, He byayT
HapywaTb U He 3acTasAT [poaasua HapywuTb
HUKaKWe AelCTBYIOLWME Ha MU NPUMEHSEMBIE K
[aHHON TeppUTOpUKU B NEpUOA AeWCTBUA HaCTOSLWEro
KOHTpaKkTa 3aKoHbl, BKNOYasA, HO He OrpaHW4MBasnCh
TakoBbiMK, KoHBeHuuo O3CP no MpoTMBoAeiCcTBUIO
Koppynuuu o CTOPOHbI MHOCTPaHHbIX oduunanbHbIX
NWL B MEXAYHaPOoAHbIX caenkax u nioboe cBaA3aHHoOe
C 3TUM UMW UMNJIEMEHTUPYIOLLIEE 3aKOHOAATENbCTBO,
srnoyan Akt CLLA o Mepax no Bopbbe ¢
MexayHapoaHoi Koppynuuein n
AHTUKOPPYNUNOHHbIM AKT BennkobputaHuu.,
MokynaTenb TakXe rapaHTUMpyeT, YTo B Npouecce
WCNONHEeHUA HacToawero KOHTpakTa oH A0/MKHbIM
o6pasom 1 B TeyeHune Bcero nepuoada KoHTpakTa
6yaeT cobnoaaTte BCE NPMMEHUMbIE 3aKOHbI U
nonoxexus HacToawero KoHTpakTa. MNokynatens
obazaH cneguTek 3a NOLIMK U3MEHEHUAMWU U
0BHOBMEHUAMM COOTBETCTBYOLWEND
3aKoHOAATEeNbCTBA.

10.2 MNokynartens o06A3aH BCceraa AEWCTBOBATL B
cooTBeTcTBUM ¢ Koaekcom MNoseaeHnn MNocTaBlumka
Continental, ssnaowwnmMmcs JononHeHvem 1 K
HacToswemy KoHTpakTy.

10.3 Hu MNokynaTenk, HWX NUUa U3BECTHbIE
MNokynaTenio, BKAKYasn, HO He OrpaHnYnBasnch
TaKOBbIMM, CNYXaWmx mnu areHTos [okynarens, He
coBepluany, He COBEpLLaT U He NNaHUPYIoT
coBepLUaTh CNeAyLWUX ASNCTBUA: 0AanKkveaTh,
AapWUTh, XepTBOBaTb WK ONNaynBaTh B Kakow-nubo
Apyroi opme, NPAMO WNK KOCBEHHO, HaNIMYHBIMK
WKW UHBIM cnocoboM, YTO-NM60 LeHHOoEe B NoMb3y
Kakux-nubo NONUTUYECKUX KaHAWAATOR, NapTWi,
NpaBUTENbCTBEHHbIX areHTCcTB, OBLWECTBEHHbIX
areHTCTB WNW OpraHu3auuii, NMbo YacTHbIX Nnu,
M36paHHbIX UK Ha3HAYEHHbIX CAYXalWUMM Unu
COTPYAHWKAMKU TAKOBbIX, PABHO Kak 1 N11o6bIM
MNPOYUM NULEM C LENbI0 3alMTbl N COXPaHEeHUA
cBoero 6usHeca NnMbo Nony4yeHna He3aKoHHbIX
npevMMyLecTs.

11. NPOYME YCNOBMA

11.1. Bce NpUNOXeHWs K HacToAlWeMy KOHTPaKTy
ABNAKOTCA €ro HeoTbeMNeMbIMU YacTAMM.

11.2. MNpUNoOXEHUs, U3IMEHEHWA WNU AOMNONHEHWA K
A3HHOMY KOHTPakTy WMewT Culy, eciu  OHU
coBeplleHbl B TMUCbMEHHOW opMe W NoAnucaHsl
06enMMn CTOpOHaMMu.

11.3. H4 ooHa W3 CTOPOH He BMNpaBe nepeaasaTth
cBou npaea wu obazaTenbscTea MnNoO HacToAWEMY
KoHTpakTy TpeTbei cTopoHe 6e3 mNUCbMEHHOro
cornacus Apyroi CTopoHbl.

11.4. Bce cornaweHusi, NeperoBopbl W nepenucka
Mexay CTOpoHaMM Mo BOMPOCaM, W3/IOXKEHHBIM B
HacToAawem KoHTpakTe, wWMeBWwMWe Mecto Ao
noanucaHua KoHTpakTa, TEpAT Cuily C MOMEeHTa
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void upon signing of the same.

11.5. This Contract may be signed by fax. To this
end the Party shall exchange the signed and
stamped counterparts of the Contract by fax. The
Parties shall expressly recognize the Contract
counterparts transferred by fax as equivalent to
original ones.

The Parties shall exchange the original
counterparts of this Contract signed and stamped
within 30 days from the date of signing of the
same by fax.

11.6. The applicable law hereunder shall be the
law of the the Federal Republic of Germany, with
exclusion of the United Nation Convention on
Contracts for the International Sale of Goods
(CISG).

11.7. This Contract is made in English and
Russian in two counterparts - one for each Party.
In case of discrepancies or disagreements
between the two languages, the English version
shall prevail.

11.8. This Contract shall come into force upon
signing and remain in force till October 1, 2018
unless the Parties agree otherwise.

noanucaHusa KoHTpakTa.

11.5. Hactoawmin KOHTpakT MOXET ObiTb 3aKN4eH
nyTem obmeHa AOKYMEHTaMu nocpeacTBoM
hakcuMunbHOW cBA3W. [Na 3TOro Kaxaas CTopoHa
HanpaBsnAeT APYroi CTopoHe no dakcy NoAnnUCaHHbINA
M CKpernneHHblit neuatbio 3k3emnnap KoHTpakTa.
CtopoHbl  6€3ycnoBHO  MPU3HAKOT  3K3eMNsApbl
KoHTpakTa, nepeAaHHble no akcy, PpaBHbIMKU
opuruHany.

CtopoHbl  06sA3aHbl  0BMEHATbCA  3K3emniapamu
KoHTpakTa C  OPWrMHanNbHLIMK  NOAMWUCAMM U
oTTUCKaMn neuyateir He nosaHee 30 AHeW CO AHA
nognucaHuMa HacTtoswero KoHTpakra nocpeAcTBOM
haKCMMUNBHOW CBA3M.

11.6. MpuMeHMMOEe NpaBo NO HACTOAWEMY KOHTPaKTy
- 3aKkoHopaTenbcTBo ®deaepaTvBHOW Pecnybnuku
FepmaHuu, c UCKNKYEeHUEeM KoHBeHuuKn
O6beanHEeHHbIX Hauwit no KoHTpakTam
MexayHapogHow Toprosnu(CISG).

11.7. Hacrosawwi KoHTpakT  noAanucaH Ha
aHMMMIACKOM M PYCCKOM fi3blKax B ABYX 3K3emnnsapax
- NO OAHOMY 3K3eMnAspy ANA Kaxaoi CTopoHbl. B
Cnyyae HecoOTBETCTBMA WNU Pa3HOUTEHWIA Mexay
3TUMW ABYMA N3bIKaMW MNPUOPUTETHOW CUMUTaeTCs
aHrNMnCKan Bepcus.

11.8. HacToawmin KOHTpaKT BCTyNaeT B CUNY C
MOMEHTa ero NoAMNUCcaHus 1 aencreyeT Ao 1 okTabpA
2018 roaa, ecnu CTOPOHbI HE AOrOBOPATCA 06 MHOM.

12. LEGAL ADDRESSES OF THE PARTIES
THE SELLER:

Continental Reifen Deutschland GmbH
BittnerstraBe 25, 30165 Hannover, Germany

VAT number:
DE264920698

Seller’s Bank details (EURQ):

Seller's Bank: Commerzbank AG, Hannover

C/C:
SWIFT: DRESDEFF250
IBAN: DE2325080020070300900

12. KPUANYECKME AAAPECA CTOPOH
NPOAABEL:

Continental Reifen Deutschland GmbH
BiittnerstraBe 25, 30165 Hannover, lepMaHuns

Homep nnatenswmka HAC:
DE264920698

GaHKoBCcKkue pekBu3ntbl [1 as EBPQ):
baHk npoaasua: Commerzbank AG, Hannover
C/C:

SWIFT: DRESDEFF250
IBAN: DE2325080020070300900




THE BUYER:

Veloolimp Ltd.

Legal address: Luganskaya str. D.4\1, 115516,
Moscow, Russia Federation

Adress: Electrodnaya ul., d.2, str. 12-13-14,
111524, Moscow, Russian Federation

INN: 7724553193

Account number (USD):
40702840901971000136 (transit)

Buyer’s Bank: Bank of Moscow, Moscow

Bank’s address: Russian Federation, 107996,
Moscow, 8/15, Rozhdestvenka Street, building 3

SWIFT MOSW RU MM

Intermediary Bank: The Bank of New York
Mellon, New York

SWIFT: IRVT US 3N

Seller
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NOKYNATEND:

000 «BenoonuMn»

lOp. agpec: 115516, r. Mockea, yn. JlyraHckas,
A.4, kopn 1.

®akT. agpec: Poccuickan ®Qegepaumn, 111524,
MockBa, yn. dnektpoaHas, a.2, crp. 12-13-14,

WHH: 7724553193

BantoTHbiN cueT (gonnapsl CLUA):
40702840901971000136 (TpaH3uUTHbII)

BaHk nokynatena: OAO "baHk Mockebl"
r. Mockea

Appec 6aHka: Poccuiickaa ®enepaums, 107996,
r. Mockea yn. PoxaecTeeHka, nom 8/15, ctpoeHue 3

SWIFT MOSW RU MM

BbaHk-koppecnoHaeHT: The Bank of New York
Mellon, New York

SWIFT: IRVT US 3N

Buyer

for Veloolimp Ltd.

MokynaTens

ot 000 «Benoonumn»



